Ethics, Five, Part B

Roaming Scout

Naw2 ,

Rawa ,

Now s

rawa ,

now ,

hiruahisisirosot™

hiru ahiicicirasat

then he was taken

hiruu ar- ra- 0- ir-

then EV ABS 3.A 3.INDF

, hiruaahahukot?

, hiru a ahahuukat

, there and he entered

, hiruu a ar- ra- 0-

, there and EV  ABS 3.A
piroskl Ahawaku
piiraski Ahawaku’

the boy He said

piiras-  -kis ar- ra- 0-
boy DIM EV ABS 3.A
Nawa , hawira

Rawa , hawiiraa’a’

Now , here he comes

rawa , haa- wii- ra- 0-

ut- i- ciras-
PREV SEQ COM
huuk- -0
into go PERF
waka’u -0 ,
say PERF |
a_

at



now s here now ABS 3.A PREV.3A come PERF
! Hiaharikawirauhot™ ,
" Hi ahariikawira’uuhat
" And he moved the door flap aside
! hi ar- ra- 0- riikkawira.uuhak -0
" and EV  ABS 3.A move.the.door.flap.aside = PERF
Pirisaraaks )
Piiriicara’aks ,
Crazy Child ,
piira-  icaraks ,
child be.mischievous ,
hiahthurukst?
hi ahuthuruukat
and  he entered quickly
hi ar- ra- 0- uhuur- huuk- at -0
and EV ABS 3.A quickly into go PERF
Ahawaku “  Naw?2 sthuri
Ahawaku’ “ Rawa , suthuri’
He said “  Now , over here
ar- ra- 0- waka’u -0 , " rawa , suuhuri’
EV ABS 3.A say PERF | " now , over.here
,  naw?d sthuri tik! .o
Rawa , suthuri’ , tiki . !
! Now , over here , son . "
rawa , suuhuri’ , tikis . "
now , over.here , sonny "
Nihuksurikuwitiwaku
Rihuksu’ rikuwitiwaku’



Only that is what he said

rihuks -u’ riku- wi- ti- 0- waka’u -0
alone NOM that.is QUOT IND.3A 3.A say PERF
hiahawaku , « Nawa ,
hi ahawaku’ « Rawa ,
and he said : « Now ,
hi ar- ra- 0- waka’u -0 s i rawa ,
and EV ABS 3.A say PERF 5 " now s
nawa

rawa ,

now ,

rawa ,

now ,

iriwitGrahi

iriwitGraahi

that is good

irii- Wi- ti- 0- uur- raa- hiir -0

that QUOT |IND.3A 3.A PREV way be.good PERF

nawairi

Rawa iri

Now then

rawa irii

now then

iriwitarahi

IriwitGraahi

That is good

irii- wi- ti- 0- uur- raa- hiir -0

that QUOT |IND.3A 3.A PREV way be.good PERF



“  Naw? , ihataku tikl

" “ Rawa ihaataku , tiki .

! “ Now , there , son !

" " rawa , ii- haa- -taku , tikis

! ! now , there here LOC , sonny

Nawa , nawairi titak"

Rawa , rawa iri , tiitaku

Now , now that , right here

rawa , rawa irii , tii- -taku

now , now that , here LOC

karikuratpitikst2

karikuratpiitiksta

is that where I am to sit

ka- riku- ra- t- wi.itik -his -ta

Y/N.INTER that.is ABS 1.A sit.down PERF INT
Ha?2 ! tikl ,

« Haa’a’ tiki ,

“ Yes , son ,

! haa’a’ , tikis ,

! yes , sonny ,

iritakusukspitit?

iritaku sukspiitit

there sit down

irii- -taku i- s- uks- wi.itik -0

there LOC CONT.1/2A 2.A JUSS sit.down PERF
Nawa

“ Rawa ,

“ Now ,

" rawa ,



now ,

iriwitarahi

iriwitGraahi

that is good

irii- Wi- ti- 0- uur- raa- hiir -0
that QUOT |IND.3A 3.A PREV way  be.good PERF

Nawa , tatuharaihku
“ Rawa , tatuuhaara’ihku’ ,
“ Now , I mean to say )
! rawa , ta- t- ut- raa.ra’ihk -:hus ,
" now s IND.1/2A 1.A PREV mean IMPF 5
tiki ,
tiki ,
son ,
tikis ,
sonny ,
tiharstitkaksa ,
tihaaratitkaksa’
I called you here
tii- haa- ra- t- a- ut- kaksaa -0
here here ABS 1.A 2.P  PREV call PERF
tihatiruha4 . " Nawa
Tihaatiruuht’u " « Rawa
This is the reason " “ Now
tii- haa- ti- 0- raa.uhur = . " " rawa
this  here IND.3A 3.A Dbe.theway EX . o now

, irikGruut?
, irikGruu’ut



, it is that way
, irii- kuur- ra- 0- ut- 0 -
, that DUB ABS 3.A PREV be EX

iriwitarahi

IriwitGraahi

That is good

irii- wi- ti- 0- uur- raa- hiir -0
that QUOT |IND.3A 3.A PREV way  be.good PERF

Nawa , nikutaut?

Rawa , rikutut’ut

Now , it is that way

rawa , riku- ti- 0- ut- 0 -

now s that.is IND.3A 3.A PREV  be EX
iriwiraspak?® kGirahus
iriwiraspaaka , kGirahus
what you have said , old man
irii- wii- ra- S- waak -a , kurahuus
what now ABS 2.A say.SUB SUB.1 , old.man
" Nawa , iritiSka

! “ Rawa , i riiticka’

" « Now , and I want

! ! rawa , i rii- t- wicka -0

" ! now s and ASSR 1.A want PERF
irirotiska? ,

iriiraticka’a

what [ want

irii- ra- t- wicka -a
what  ABS 1.A want SUB.1



nakurahira

PERF

rakUraahiira

that it be good

ra- 0- ku- uur- raa- hiir -a

INF. A 3.A INF.B PREV way be.good SUB.1
Nawa , nawa ,

Rawa , rawa ,

Now s now s

rawa , rawa ,

now , now ,

iriwitGrahi

iriwitGraahi

that is good

irii- wi- ti- 0- uur- raa- hiir -0
that QUOT IND.3A 3.A PREV way be.good PERF ,
karahus ; kustrahi

karahus Kuustiraahi

old man It will be good

kurahuus kuus- 0- uur- raa- hiir
old.man POT.1/3A 3.A PREV way be.good
Hiruahirusirarawa

Hiru ahiruuciraraawaa’

Then things were brought for him

hiruu ar- ra- 0- a- ir- ut- i-

raar-



then EV ABS

; hiruahusia
Hiru ahuci’a
Then he did it
hiruu ar-

then EV

aahitastakisaw4

ra-
ABS

3.A PREV.3A

0- ut- i-
SEQ

3.A PREV

a ahiitaastaahkiicawu

and
a ar-
and EV

ra-
ABS

kiriksatkahUrawus
kiriksatkahtraawis
tubular glass beads
kiriks.atkahur.raawis
smoked.hole.beads

Hiruahusi?
Hiru ahtci’a

Then he did it
hiruu ar-
then EV

ra-
ABS

papisistisar®
paapicistiisaaru’

a chief's medal
riisaar
be.chief

paapicis-
metal
hiahitkiSawu

hi ahitkiicawu

3.A

he put strings around his neck
0- a- ir-
PREV.3A OBV

0- ut- i-
3.A PREV SEQ

NOM

3.INDF

ut-
PREV

aar
do

BEN

SEQ

aar -0 s

do

PERF

haas-
string PL

raar-

3PL.INAN.P

PORT DIST

kiica
have.around.the.neck

come

wuh
put

PERF



and  he hung from his neck
hi ar- ra- O- ir- ut- kiic.a.wuh -0
and EV ABS 3.A° OBV PREV put.around.the.neck PERF

Hiruahusi? ,
Hiru ahuci’a

Then he did it

hiruu ar- ra- 0- ut- i- aar -0 ,

then EV ABS 3.A° PREV  SEQ do PERF ,

aahihkawawarit™

a ahihkawaawarit

and  he put leggings on him

a ar- ra- 0- ir- ka.warik -waa -0
and EV ABS 3.A OBV put.on DIST PERF

nahtrahk!
rahtrahki

deer

rahuraar -kis
animal DIM

Ahihuwahturuku ,
Ahihuuwahutaruuku’

He outfitted him

ar- ra- 0- ir- ut- ruuwahuruu -uk -:hus

EV  ABS 3.A° OBV PREV attire DIST IMPF

wiwitirahkasir

Wiwitirahkasiiru’

He put a shirt on him

wii- wi- ti- 0- ir- rahkasii -ra’uk -0
now QUOT IND.3A 3.A OBV wear.a.garment CAUS PERF



Hiruahusi2

Hiru ahuci’a
Then he did it
hiruu ar- ra- 0- ut- i- aar -0 ,
then EV ABS 3.A PREV SEQ do PERF s
ahihwitstit™
ahihwitattit
he put it on him
ar- ra- 0- ir- witak -rik -0
EV  ABS 3.A OBV  wear.over.the.shoulders CAUS PERF
Sahuk! ,  Sahutakar4
cahuuki , cahuttaakaaru’
a robe , a white robe
cahuu -kis , cahuu- taakaar -’
robe DIM , robe be.white @ NOM
Nihuksuwitihwitotit®
Rihuksu’ witihwitattit
Only he put it on him
rihuks -u’ Wi- ti- 0- ir- witak
alone NOM QUOT IND.3A 3.A OBV  wear.over.the.shoulders
a
a
and
a
and
iwirthahkiSawawuh?
iwirithaahkitawaawuha
when he tied his leggings to his belt
ii- wii- ra- 0- ir- ut- raar- kita.wuh
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-rik
CAUS

-0
PERF

-waa

-a



when when  ABS 3.A° OBV PREV 3PL.INAN.P tie.a.legging.to.one's.belt DIST SUB.1
Aka? !
« Aaka’a ,
“ Oh my ,
aaka’a ,
oh.my ,

iriwitrahi

iriwitGraahi

that is good

irii- wi- ti- 0- uur- raa- hiir -0
that QUOT |IND.3A 3.A PREV way  be.good PERF

Ah ika2 !
Aa , ilka’a ,
Ah , oh my ,
aa , iika’a ,
ah , oh.my ,

iriwitstirihasiwatirdhastusi

iriwitatiriihaasiwa tirahaastuuci
I now have nice strings these strings
irii- wii- ta- t-  ir- ri- uur- haas- hi.wa.ar -0 tii- ra- O- haas-

that now IND.1/2A 1.A POSS.1/2A PHYS.POSS POSS.A string be.good.DIST PERF this ABS 3.A string

Aka? !
. Aaka’a s
! Oh my ,
aaka’a s
oh.my ,

iriwitatirihi
iriwitatiriihi

11

ra.uc -i
be.lying. PL SUB.2



I now have a nice one
irii- wii- ta- t- ir- ri-
that now IND.1/2A 1.A POSS.1/2A PHYS.POSS

tirdtitkisawl

tiratitkiicawi

this one I have on my neck

tii- ra- t- ir- ut- kiica

this ABS 1.A° PREV.1/2A PREV  have.around.the.neck

Nikuwitiwawakah

Rikuwitiwaawakaahu’

That is what he was saying

riku- wi- ti- 0- waa- wak.a

! that.is QUOT IND.3A 3.A DIST say.IMPF

Pirisaraaks

Piiriicara’aks

Crazy Child

piira-  icaraks

child be.mischievous

\ Nawa , irar

\ Rawa , iraari’

\ Now , brother

\ rawa , i- -raar- -ri’

\ now , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B
tatariraiwot™

tatariiraa’iiwat

I am telling you the story

ta- t- ir- a- ri- uur-

IND.1/2A 1.A PREV.1/2A 1.P PHYS.POSS PREV
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uur- hiir
PREV  be.good
-wi
SUB.L
-:hus
IMPF
raa.iiwaat -0
tell.a.story = PERF

-0
PERF



ahitasikskapakisu
ahiitacikskapaakisu

when he was pitied by it

ar-  ra- O- ir-

EV ABS 3.A 3.INDF

nikusk!

rikucki

a bird

rikuc -kis

bird DIM
NikutitiratGriwat!

Rikut?’

He is the one

riku- ti- 0- 0

that.is IND.3A 3.A be

ut- aciks.kaapaakis -u
PREV feel.pity.for SUB.D
tiratutriiwaati

this one I am telling about
-0 tii- ra- t- uur- iiwaat
PERF this ABS 1.A PREV tell.about

piraski

piiraski

a boy

piiras-  -kis

boy DIM

Piroskiwitiksasa?

Piiraski witiksasa’a

The boy he was named

piiras-  -kis wi- ti- 0- uks- asar =
boy DIM QUOT |IND.3A 3.A AOR be.named EX
PiriSaraaks ,

Piiriicara’aks

Crazy Child

piira-  icaraks

13

-1
SUB.2



child be.mischievous

tiwisirihuwahuru?2
tiwisiriithuuwahtruu’a
this one they had dressed up

tii- wii- si- ra- 0- ir- ut- ruuwahuruu -a
this now DU ABS 3.A PL.3A PREV attire SUB.1
tiwisirihuwahuru?

tiwisiriithuuwahtruu’a
this one they had dressed up

tii- wii- si- ra- 0- ir- ut- ruuwahuruu -a

this now DU ABS 3.A PL3A PREV attire SUB.1
wirutakakuastarit™

wiruutakaakuastarit

when he was going to be an in-law

wii- ra- 0- ut- ak- kaa.kus -his -ta -rit

when ABS 3.A PREV PL.AN.3P be.an.in-law PERF INT INT.SUB

14



tiwisirihuwahuru?2
tiwisirithuuwahtruu’a
this one they had dressed up

tii- wii- si- ra- 0- ir- ut- ruuwahuruu -a
this now DU ABS 3.A PL.3A PREV attire SUB.1
Hiahihtwahuruku

Hi ahithutwahuruuku’

And  he was being dressed up by him

hi ar- ra- 0- ir- ut- ruuwahuruu -uk -:hus
and EV  ABS 3.A° OBV PREV attire DIST IMPF
karahus

kGrahus

the old man

kurahuus

old.man

Hiruwitahwaku “

Hiru witaahwaku’ «

Then he would say «

hiruu  wi- ti- 0- ar- waka’u -0 , "

then QUOT IND.3A 3.A EV say PERF |, !
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xka? !

Iika’a ,
Ohmy |,
iika’a ,
oh.my ,
iriwitGrahi
iriwitGraahi ,
that is good ,
irii- Wi- ti- 0- uur- raa- hiir -0 ,
that QUOT |IND.3A 3.A PREV way  be.good PERF |,
kurahus , ika2 ;
kurahus Iika’a ,
old man Ohmy ,
kurahuus iika’a ,
old.man oh.my ,
iriwitatirirahi
iriwitatiriiraahi
that is good for me
irii- wii- ta- t- ir- ri- uur- raa- hiir
that now IND.1/2A 1.A PREV.1/2A PHYS.POSS PREV way be.good
" Nikutiharaihk“
! Rikutiihaara’ihku’
" That is what was meant
" riku- ti- 0- ir- ut- raa.ra’ihk -:hus
" that.is IND.BA 3.A PL3A PREV mean IMPF

16

PERF



ruahusiwakuraru

ruu’ahuciwakuraru’

then it was the end of his words

ruu- ar- ra- 0- ut- i-

then EV  ABS 3.A PREV  SEQ

“  Naw? , nawatikl
« Rawa rawa , tiki
« Now , now , son
" rawa , rawa , tikis
" now R now 5 sonny
tiharakusurak!
tiharaaku
this one
tii- haa- ra- 0- kus

this  here ABS 3.A  be.sitting

rikaraarusuksawahs?2
irikara’aruucuksawahca

even if that is not thus

irii- kara- ii- ar- ut-
that NEG SUBJ.3A EV  PREV

, hikisiirikGhuut?

, hi kici irikGhuu’ut

, and but it is that way

, hi kici irii- kuur- ra-

, and but that DUB ABS

tiwiratGhatisis
tiwiratuthaattiicis

wakuur- raar.uu -0
word be.a.number PERF
cuuraki
girl
-0 icuura- -kis
SUB.4 girl DIM
uks- awahc- 0 -a
JUSS even.if be SUB.1
0- ut- 0 -
3.A PREV be EX

17



this that we have learned
tii- wii- ra- t- a- ut- rak- riicis -0
this now  ABS 1.A IN.PLLA PREV 1/2.PL learn.about SUB.4

Nawatiki ,

Rawa tiki ,

Now , son ,

rawa , tikis ,

now , sonny
wikutasil

wikttasii’i

she is yours now

wii- ku- ta- s- ir- 0 -
now INDF IND.1/2A 2.A POSS.1/2A be EX

witasirotaku
Witasiirattaku’

She is your wife now
wii- ta- s- ir- aktaku -0 . "
now IND.1/2A 2.A POSS.1/2A have.as.a.wife PERF . !

Kithasiahihuwahuru

Kituu'uw’ a si’ahiihuuwahuru’

All and they dressed him up

kituu -u’ a si- ar- ra- 0- ir- ut- ruuwahuruu -0

all NOM and DU EV ABS 3.A° PL3A PREV attire PERF

18



Hirarukarisiruwahuruk4

Hi raaruukariiriiciruuwahuruuku’
And  he was not just being dressed up
hi raa- ruu- karii- 0- ra- 0-

and  just then EMPH.NEG 3.A ABS 3.A

iriruwitusiwaku raru

Iriruuwituciwakuraru’

Thereupon it was all he said

irii- ruu- wi- ti- 0- ut- i-

then then QUOT IND.3A 3.A PREV SEQ
“  xka? !
“ lika’a ,
“ Ohmy ,

, " iika’a ,

, ! oh.my ,

iriwitGrahi

iriwitraahi

that is good

irii- wWi- ti- 0- uur- raa- hiir

that QUOT |IND.3A 3.A PREV way be.good

Wisiahitastasarikik"

Hi si’ahiitaastacaarikihku

And  when they were putting the strings on him

hi si- ar-  ra- 0- ir- ut- haas-

ir- ut- i-
3.INDF PREV SEQ

wakuur- raar.uu
word be.a.number
n
"
n
_O "
PERF . "
raar- ta

19

ruuwahuruu
attire

-0
PERF

arik

-uk
DIST

-ihk

--hus
IMPF

-hus



and DU EV ABS 3.A PL3A PREV

kiriksatkahtGrawis . Aka? !
kiriksatkahtraawis , “ Aaka’a
tubular glass beads , “ Oh my ,
kiriks.atkahur.raawis , " aaka’a ,
smoked.hole.beads , ! oh.my ,
iriwitrahi

iriwitiraahi

that is good

irii- wWi- ti- 0- uur- raa-

that QUOT IND.3A 3.A PREV way

Naw?a , hiruahiwaku

Rawa | hiru ahiwaku’

Now , then he said

rawa , hiruu ar- ri- 0-

now , then EV CONT.3A 3.A
ktrahus , “  Nawatik!

karahus « Rawa , tiki ,
the old man “  Now , son ,
kurahuus , " rawa , tikis ,
old.man , " now , sonny ,
hirusuksot?

hiru stksat

then g0

hiruu  i- s- uks- at -0

waka’u
say

string

hiir

be.good

then CONT.1/2A 2.A JUSS g0 PERF

irirasakarikt
iriiraasakariku

-0
PERF

PL be.hanging

PERF
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be.standing

CAUS

IMPF.SUB



where your home is

irii- ra- s- akaar- ri- kus -0 . "
where  ABS 2.A  dwelling PORT be.sitting SUB.4 . !
Hawakarakapakis Kkisi
Hawa karakaapaakis kici
Also he was not poor but
haawa  ka- ra- 0- kaapaakis -0 kici
also NEG ABS 3.A  be.poor PERF but
tirakupirask! ,
tiraaku piiraski

this one boy

tii- ra- 0- kus -0 piiras-  -kis

this ABS 3.A be.sitting SUB.4  boy DIM
hikiSiruha?

hi kici ruuhé’a

and but it was the cause

hi kici ra- 0- ut- raar =

and but ABS 3.A PREV  be.the.cause EX
tirthwaku

tirihwaakahu

this his saying

tii- ra- 0O- ir- waak.a -hus

this ABS 3.A° OBV  say.IMPF.SUB IMPF.SUB
rarihsakawariku s
rariicakawariku ,

its leading him astray ,

ra- 0- ar- i- icaka.warik -hus R
ABS 3. A EV SEQ lead.astray IMPF.SUB ,
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iriahitasikskapakis!
irii’ahiitacikskapaakisu

the one that had blessed him

irii- ra- O- ir-
that ABS 3.A OBV

ar-

EV
Nawa , wirarath
Rawa ,
Now R

wiraarat

he now went

ra- 0-
ABS 3.A

wii-
now

rawa ,
now ,

, wirarawasitit®

--  wiraarawacitit

- he now went out

ar-
EV

ra- 0-
ABS 3.A

- wii-
- now

, ikarawiti

karawiti’

he was indeed

Wi- ti-
QUOT IND.3A

, i
, and
, i
, and

kara-
NEG

Sahiksisahiks
cahiksicahiks

an outstanding person
icaahiks icaahiks
person person

hiruwirahtukst?

hiru wirahuukat
then he entered
hiruu

Nawa

Rawa ,
Now s
rawa ,

wii- ra-

ut-
PREV

ar-
EV

awacitik
go.out

0-

3.A

0-

aciks.kaapaakis -u
bless SUB.D
piraskl
piiraski
the boy
at -0 piiras- -kis
go PERF  boy DIM
Ikawawa
likawaawaa’
Oh my goodness
-0 iikawaawaa
PERF oh.my
0 -0
be PERF
huuk- at -0
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now ,

isostiiriahakawi

isasti’
his mother
i

saas

now ABS

-ri’

3.POSS.A mother 3.POSS.B

irisiahak“
iriisi’ahaaku

hiasti
hi’aasti’
his father
i-
3.POSS.A father

as

where they (du) lived

irii- si-
where DU

wirahukot?
wirahuukat

now he entered

ar- ra- 0-
EV ABS 3.A

wii- ra- huuk- at
now ABS 3.A into go
NihuksUwititirit®

Rihuksu’ witiitiirit

Only she saw him
rihuks -u’ wi- ti-

alone NOM

Sustira"
custira’u

QUOT IND.3A

3.A into go PERF

irii’ahakaawi

where her lodge was

irii- ar-  ra- 0- akaa

where EV ABS 3.A be.a.dwelling

3

-ri ,
3.POSS.B |

kus -0
be.sitting = SUB.4

PERF

0- ir- ut- iirik -0
3.A OBV PREV  see PERF

23
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the mother

custit ra- 0- a- 0 -u ,

old.woman ABS 3.A POSS.3A  be SUB.D ,

hiahawaky , « Hil !

hi ahawaku’ « Hiiii

and  she said “  Oohmy .,

hi ar- ra- 0- waka’u -0 , " hiii’i ,
and EV  ABS 3.A say PERF | ! ooh.my ,
Kirakirikiwiruta !
kira kiriki wirutta . "
what has he done ? !
kira kirikii wii- ra- 0- ut- aar -0 . "
perhaps  what now ABS 3.A PREV do PERF . "
Hiruahiwakupiraski ,
Hiru ahiwaku’ piiraski

Then he said the boy :
hiruu ar- ri- 0- waka’u -0 piiras- -kis ,
then EV CONT.3A 3.A say PERF  boy DIM
“  Kirakirikiwiruta ,
“  Kira kiriki wiirutta .
“  What has he done ?
" kira kirikii wii- ra- 0- ut- aar -0

" perhaps what now ABS 3.A  PREV do PERF
Sitatuhakuhtaruut®

Ci tatuuhaakuhtruu’ut

But it is our custom

ci ta- t- a- ut- rak- uhuur.uu -uk -0
but IND.1/2A 1.A IN.PL.A PREV 1/2.PL  be.the.way.one.does DIST PERF
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irirdtuhakuhuruk?
iriiratuuhaakdhuruuki
the things we do

irii- ra- t- a- ut- rak-
that ABS 1.A IN.PL.A PREV 1/2.PL
" Ari !
"o« Ari’
v Why
" ! arii ,
" ! oh ,
karasiraita
karasirad’iita
you don't know
ka- ra- s- ir- raa.iita -0
NEG ABS 2.A PREV.1/2A  know
dhasutakuk!
ahasuttakuuki
the way you are dressed
ar- ra- 0- s- ut- aka’uk
EV  ABS 3.A 2.A PREV be.clothed
irtahuta
iriahuuta
how it is
irii- ar- ra- 0O- ut- 0 -a
that EV  ABS 3.A° PREV be SUB.1
Hiruahiwaku
Hiru ahiwaku’
Then he said
hiruu ar- ri- 0- waka’u -0

-uk
DIST

uhuur.uu
be.the.way.one.does

PERF

SUB.2
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then EV  CONT.3A 3.A say PERF
Sustiral

custira’u

the mother

custit ra- 0- a- 0 -u
old.woman ABS 3.A POSS.3A  be SUB.D
Irikurituharaihku

Irikuriituuhaara’ihku’

That is what | am meaning

iriku- rii- t- ut- raa.ra’ihk -:hus
that.is ASSR 1.A PREV mean IMPF
"« Akad !

" “  Aadka’a

"o« Oh my ,

" " aaka’a ,

v oh.my ,

karQrahi

kartraahi

it is indeed fine

ka- ra- 0- uur- raa- hiir -0
NEG ABS 3.A° PREV way be.good PERF
Ahawaku

Ahawaku’

She said

ar- ra- 0- waka’u -0

EV ABS 3.A say PERF

Sustirat

custira’u

K

>

tikl
tiki
son
tikis

sonny

13

[13

HAau
Haa’n’
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the mother “  Yes
custit ra- 0- a- 0 -u , " haa’u’
old.woman ABS 3. A POSS.3A be SUB.D |, " yes
! Aka2 ! atira
aaka’a , atira’ ,
, oh my , mother ,
, aaka’a , ati- raa ,
, oh.my , 1.POSS mother ,
iriwitGrahi "
iriwitGraahi "
that is good !
irii- wi- ti- 0- uur- raa- hiir -0 !
that QUOT IND.3A 3.A PREV way be.good PERF "
Hiastisikuruhirusihurst?
Hi’aasti’ sikuruuhiiruucihurat
His father then they went after him
i- as -ri’ si- kuruur- ri- 0- ir- ar- ut- i-
3.POSS.A father 3.POSS.B DU DUB CONT.3A 3.A PL3A EV PREV SEQ
2 irart
, a iraari’
, and his brothers
, a i- -raar- -ri’
, and 3.POSS.A  same.sex.sibling  3.POSS.B
Hirusiahisikaruwa
Hiru si’ahiiciikGruuwa
Then they invited his (relatives)
hiruu si- ar- ra- 0- ir- ut- i- ak- huur.ruu.war -0
then DU EV ABS 3.A° PL3A PREV SEQ PL.AN.3P  go.to.get.DU PERF
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Hiasti

Hi’aasti’

His father

i- as -ri’
3.POSS.A father 3.POSS.B

ahahuka

ahahuuka’

he entered

ar- ra- 0- a- huuk- a -0

EV ABS 3.A PREV.3A into come PERF
Kirakirikiwiruta

Kira kiriki wiruuta
What has he done

kira kirikii wii- ra- 0- ut- aar -0

perhaps  what now ABS 3. A PREV do

Hiruahiwaku

Hiru ahiwaku’

Then he said

hiruu ar- ri- 0- waka’u -0
then EV CONT.3A 3.A  say PERF
Nikutaut?

Rikutut’ut ,
It is that way ,
riku- ti- 0- ut- 0 - ,
that.is IND.3A 3.A PREV be EX |,
atios ,

Ati’as ,

Father ,

ati- as ,

K

atios
ati’as
father
ati-
1.POSS

as
father
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1.POSS father ,
ndtakuwisitikastirtt
rataku
over there
ra- 0- ta kus -0
ABS 3.A be.hanging be.sitting SUB.4
" Hiahara
" Hi ahara
" And he had it
! hi ar- ra- 0- raah -0
! and EV ABS 3.A have PERF
Pirisaraaks witira
Piiriicara’aks witira
Crazy Child he had it
piira-  icaraks wi- ti-
child be.mischievous QUOT IND.3A
tahapakiahY
tahapaki’aahu’
we say
ta- t- rak- waki.a -:hus
IND.1/2A 1.A 1/2.PL  say.PL.IMPF IMPF
Naritkururik!
raarit kurutriki
really  their looking like
raarit ku- ra- 0- uur- ik
really INDF ABS 3.A PREV look.like
nisiki Hiruahiwaku
riiciki Hiru ahiwaku’

wisitikQctiiru’

I have married her

wii- si- ti- 0- ku- ut-
now DU IND.3A 3.A 1.P PREV

0- raah -0
3.A have

Suskahitn
cuskaahit

a tomahawk
kaahit
godwit

icus-
nose

SUB.2

PERF
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a knife . Then he said

riici -kis . hiruu ar- ri- 0- waka’u -0
knife = DIM . then EV  CONT.3A 3.A say PERF
kurahusra% ,

kurahutsa’u “

his father : “
kurahuus ra- 0- a- 0 -u "

old.man ABS 3.A POSS.3A be SUB.D , !

hawakarisiratirostah?

Hawa kariisira tirastaaha

Also don't take it this that you have

haawa  karii- i- s- i- raah -0 tii- ra- s- raah -a
also EMPH.NEG CONT.1/2A 2.A SEQ have PERF this ABS 2.A have SUB.1
Hiruahiwakupirosk!

Hiru ahiwaku’ piiraski

Then he said the boy

hiruu ar- ri- 0- waka’u -0 piiras- -kis ,

then EV CONT.3A 3.A say PERF  boy DIM

“  Atlas

“  Atl’as ,

« Father ,

" ati- as ,

" 1.POSS father ,
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tatirirapirihu"
tatiriiraapirihu’u
I cherish it

ta- t-
IND.1/2A 1.A

tatirirapirihu%
Tatiriiraapirihu’u
I cherish it

ta- t-

IND.1/2A 1.A
tiras2

tiraasa

this one

tii- ra- 0-

this ABS 3.A

Hiruahiwaku

Hiru ahiwaku’
Then he said
hiruu ar- ri-

then EV CONT.3A

ir-
PREV.1/2A

ir-
PREV.1/2A

suksuhuraruwahaki
Suksuhuuraruwaahaahki’
Take your clothes off awhile

1- S-

ri- uur-
PHYS.POSS PREV

ri- uur-
PHYS.POSS PREV

sa -0 . "
be.lying SUB.3 . !
0- waka’u -0
3.A say PERF
uks- uhur- raar-

raapi.rihur -
value EX

raapi.rihur -
value EX

>

ruwaah.aahkiir -0
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CONT.1/2A 2.A JUSS awhile 3PL.INAN.P  remove.DIST PERF

Hiruahusi2
. " Hiru ahuci’a
! " Then he did it
: hiruu ar- ra- 0- ut- i- aar -0

" then EV  ABS 3.A° PREV SEQ do PERF

piroski

piiraski

the boy

piiras-  -kis

boy DIM
ahararuwahahkira

ahararuwaahaahkiira
his taking the clothes off

ar- ra- 0- raar- ruwaah.aahkiir -a
EV ABS 3.A 3PL.INAN.P remove.DIST SUB.1
rawitarurariwirit®

Raawitaruuraariwiirit

He just had many articles (of clothing) piled there

raa- Wi- ti- 0- a- ri- uur- raar-

just QUOT IND.3A 3.A POSS.3A PHYS.POSS POSS.A  3PL.INAN.P

Nawa , hiruahiwaku
Rawa s hiru ahiwaku’
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Now , then he said

rawa , hiruu ar- ri- 0- waka’u -0

now , then EV  CONT.3A 3.A say PERF

kurahusaY , « Thi

kurahutsa’u - ihi

his father - uh

kurahuus ra- 0- a- 0 -u -- ihii

old.man ABS 3.A POSS.3A  be SUB.D -- uh

SGstitn wituhaihku ,

custit wituuha’ihku’

the old woman  he meant her

custit wi- ti- 0- ut- ra’ihk -:hus ,

old.woman QUOT IND.3A 3.A PREV mean IMPF R
kisot?

« Kiisat

« Go

! kii- i- s- at -0

" HORT CONT.1/2A 2.A go PERF

kirakarirariks "

Kira kariiraariks . !

See if it is true ! "

kira ka- ra- 0- i- raariks -0 . !

perhaps Y/N.INTER ABS 3.A SEQ Dbe.true PERF . "

Nawa Sustitnuahist™®

Rawa custit ruu’ahi’at

Now the old woman then she went

rawa custit ruu- ar- ri- 0- at -0

now old.woman then EV  CONT.3A 3.A go PERF
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hiruahahwisot?
ahaahwicat
she arrived yonder

, hiru

, then

, hiruu ar-

, then EV

Surakiiriahakarik

cuuraki

the girl

icuura- -kis

girl DIM
Ahawaku
Ahawaku’
She said
ar- ra-
EV ABS

ra- 0- ar- wic.at -0
ABS 3.A EV arrive PERF
irii’ahaakariku
where her home was
irii- ar- ra- 0- akaar-
where EV ABS 3.A dwelling
0- waka’u -0 , "
3.A say PERF | "

Thitakukirarawasitiks2

Thi R taku’ kira raawacitiksa’

Uh , someone  perhaps she will come outside

ihii , taku kira ra- 0- a-

uh , someone  perhaps ABS 3.A PREV.3A
Ahawasitiksasapat?

Ahaawacitiksa’

She came outside

ar- ra- 0- a- awacitik  -his a

ri- kus -0
PORT  be.sitting SUB.4
awacitik  -his -a
go.out PERF SUB.1
capaat
a woman
-0 icapaak
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EV ABS 3.A
Ahawaku
Ahawaku’
She said

ra-
ABS

0-
3.A

ar-
EV say
Sitatuhwaktrawu
Sitatuhwakutrawu’
We doubted his word
i ta- t-
IND.1/2A

si-
DU 1.A
tirahukat?

tirahuukata

when he entered

tii- 0-
3.A

ra-
when ABS into
karirariks
Kariiraariks
Is it true
ka-

Y/N.INTER ABS

ra- i-
SEQ

wirakuhararik4
wirakuhaarariku

his having been married

0- ku-
3.A INF.B

wii-
now

ra-
INF.A

PREV.3A

waka’u

uur-
PREV

huuk-

go.out

PERF

2

wakuur-
word

at

go SUB.1

raariks

3.A be.true

haa-
child

raar-
PL

PERF

come PERF woman

-:hus
IMPF

raa.wuu
doubt

titaku

tiitaku

right here

tii- -taku

PERF here LOC

-0
SUB.4

kus
be.sitting

ri-
PORT
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Ahawaku
Ahawaku’
She said
ar- ra- 0- waka’u -0
EV ABS 3.A say PERF
Ha2 !
Haa’a’
Yes !
haa’a’
yes
Surakiwitataku
Cutraki witaattaku’
The girl he is married to her
icuura -kis wi- ti-
female DIM QUOT IND.3A
, tirak4
tiraaku
this one
tii- ra- 0- kus
this ABS 3.A  Dbe.sitting
Nisarawititirak
Riisaaru’ witi’
A chief he was
riisaar -u’ Wi- ti-
be.chief @ NOM QUOT IND.3A

0-
3.A

a_
POSS.3A

Sapat?
capaat

the woman
icapaak
woman

aktaku

SUB.4 . "

3.A

be PERF

have.as.a.wife

tiraaku
this one
tii-

this

ra-
ABS
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pita irihkuhakitawl

piita --  irikuuhakitawi’

man - that one was the leader

wiita  -- irii- kuur- ra- 0- kita.wi -0

man - that DUB ABS 3.A be.the.leader PERF

Naw?a , irikGritira

« Rawa irikariitiira’

“ Now , that is what I came for

" rawa , iriku- rii- t- ir- a

! now , that.is ASSR 1.A PREV.1/2A come

s tiwaku karahus “
Tiwaku’ karahus '
He said the old man '
ti- 0- waka’u -0 kurahuus , '
IND.BA 3.A say PERF  old.man , '

Hirukiraisarthisis

Hiru kira isar(hiicis

Then perhaps you can find out

hiruu kira i- S- ar- ut- riicis

then perhaps CONT.1/2A 2.A EV  PREV learn.about

" Naw2 ,

! ! Rawa ,

' ! Now ,

' " rawa ,

' " now ,
hiruahiatSastit?
hiru ahi’at custit
then she went the old woman
hiruu  ar- ri- 0- at -0 custit

PERF

-0
PERF
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then EV CONT.3A 3.A go PERF old.woman ,

ahahukot?

ahahuukat

she entered

ar- ra- 0- huuk- at -0

EV ABS 3.A into go PERF

Ahawaku “  Kuarahus
Ahawaku’ “  Kuarahus ,
She said : « Old man s
ar- ra- 0- waka’u -0 s ! kurahuus s
EV ABS 3.A say PERF 5 " old.man 5
isarariks R Suraki
isaraariks . Cutraki

it is true . Girl

i- s- ar- raariks -0 . icuura -kis
CONT.1/2A 2.A EV  be.true PERF . female DIM
iraradhku

iraradhku

that one of his

ii- ra- 0- a- ri- uur- kus -0

that ABS 3.A POSS.3A PHYS.POSS POSS.A Dbesitting SUB.4

irakariku

iraakariku

(in) that home of his

ii- ra- 0- akaar- ri- kus -0

that ABS 3.A dwelling PORT be.sitting SUB.4

nisart
riisaaru’

38



the chief

b

riisaar- -u
chief NOM
wiisirotakl

wi’isiirattaku’
he is now married to her

wii- i- S- ir- aktaku -0

now CONT.1/2A 2.A POSS.1/2A have.as.a.wife = PERF
Ahawaku kGirahus

Ahawaku’ kGirahus

He said old man

ar- ra- 0- waka’u -0 kurahuus

EVv ABS 3.A say PERF old.man

tirak" ,

tiraaku --

this one --

tii- ra- 0- kus -0 -

this ABS 3.A Dbesitting SUB.4 --

hawakarakapakis , «  Aka?
hawa karakaapaakis “ Aadka’a
also he was not poor “ Oh my
haawa  ka- ra- 0- kaapaakis -0 , ! aaka’a
also NEG ABS 3.A  be.poor PERF , ! oh.my
! iriwitGrahi

, iriwitGraahi

, that is good

, irii- wi- ti- 0- uur- raa- hiir -0

, that QUOT IND.3A 3.A PREV way be.good PERF
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iriwitirahi

Iriwitraahi

That is good

irii- wi- ti-

that QUOT IND.3A
pirat

piira’n’

the child

piira -u’

child NOM

wisiahikuritasikskapakis"

0-
3.A

wisi’ahikuriitacikskapaakisu

that they have pitied mine

wii- si- ar- ra-
now DU EV ABS

Hiruahiwaku

Hiru ahiwaku’

Then he said

hiruu ar- ri-

then EV CONT.3A

kurahtsra“
kurahutisa’u

his father

kurahuus ra- 0-

0-

3.A

3.A

uur- raa- hiir
PREV  way be.good
ir- ku- ri-
PL.3A 1.P
waka’u -0
say PERF
0 -u ,

PHYS.POSS

PERF

ut- aciks.kaapaakis
PREV  feel.pity.for

40
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old.man ABS 3.A
aharGhwihot™
ahartihwihat

the ones he had
ar- 0-
EV 3.A

ra-
ABS

a-

, irart

iraari’

, his brother
i- -raar-
, 3.POSS.A

aiwaririks

a iwariiriks

and  his uncles
a i-

and 3.POSS.A

wariiriks
uncle

Tatuharaihku
Tatuuhaara’ihku’
I mean to say

ta- t-
IND.1/2A 1.A

ut-
PREV

tirosuhakasthot?
tirasuuhaakasuthat

these of you sitting about
tii- ut-
this PREV

ra-
ABS

S_
2.A

tiraruspawl
tirarucpaawi

POSS.3A

same.sex.sibling

POSS.3A

ri-

PHYS.POSS

-ri
3.POSS.B

>

raa.ra’ihk
mean

rak-
1/2.PL

be SUB.D |,

uur-
POSS.A

-:hus ,
IMPF ,

as.uu.hak
be.sitting.around

wi.hak
be.sitting.PL

-0

SUB.4
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these things

tii- ra- 0- ra.uc -waa -wi
this ABS 3.A Dbelying.PL DIST SUB.L
kakitiraku
kaaki’ tiraaku
it is not this one
kaaki- 0- 0 -0 tii- ra- 0- kus -0
NEG.IND.3A 3.A be PERF this ABS 3.A be.sitting SUB.4
rakutakuki
rakuutakuuki
to wear them
ra- 0- ku- ut- aka’uk -1 ,
INF.A 3.A INF.B PREV be.clothed SUB.2 R
Witisukstaktawal
Witisukstaktaawa’u
Distribute them among yourselves
witi- i- s- uks- rak- raa- wa- uh -0
REFL CONT.1/2A 2.A JUSS 1/2.PL  way DIST give PERF
Haa ! iriruta
Haa’a , iriruuta
! See , the way he is
haa’a , irii- ra- 0- ut- 0 -a
see , that ABS 3.A° PREV be SUB.1
rihuksurahisa
rihuksu’ rahiisa
only tomorrow
rihuks -’ ra- 0- a- hiis a -0
alone NOM ABS 3.A PREV.3A be.morning come SUB.4
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hirawihahkaukoat?

hi rawihaahka’utukut ,
and  he'll go to the game ground ,
hi ra- 0- wi.haar- ka- uukuk -0 ,
and ABS 3.A game.ground on get.into PERF |
kituasirirawirGwa
kituun’ a siriirawirutwa
all and  they'll take them from him
kituu -u’ a si- ra- 0- i uur- awi.ra.at
all NOM and DU ABS 3.A PL.3A PREV defeat
Hipitktahi?
" Hi pitku  ahi’a
" And two there was
" hi pitku  ar-  ri- 0- aah -0
" and two EV  CONT.3A 3.A be PERF
papisistisar®
paapicistiisaaru’
a chief's medal
paapicis-  riisaar -u’
metal be.chief NOM
Hiruwitiahirirawau
Hiru witi’ahiriiraawa’u
Then they gave them to each other
hiruu  witi- ar- ra- 0- ir- raa- wa- uh
then REFL EV ABS 3.A° PL3A SEQ way DIST give
, irari a
iraari’ a
his brothers and
i- -raar- -ri’ a
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3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B and
iwaririks
iwariiriks
his uncles
i- wariiriks
3.POSS.A uncle
Nawa , hiruahiwaku
Rawa hiru ahiwaku’
Now , then he said
rawa , hiruu ar- ri- 0- waka’u -0
now , then EV  CONT.3A 3.A say PERF
kurahtsat «
kurahutsa’u «
his father «
kurahuus ra- 0- a- 0 -u , !
old.man ABS 3.A POSS.3A Dbe SUB.D , "
nawa tatuharaihku
rawa , tatuuhaara’ihku’ ,
now , I mean to say ,
rawa , ta- t- ut- raa.ra’ihk -:hus ,
now , IND.1/2A 1.A PREV mean IMPF ,
tirastapihat? ,
tirastapihat )
these of you sitting ,
tii- ra- s- rak- wi.hak -0 ,
here  ABS 2.A 1/2.PL  be.sitting.PL SUB.4 ,
iriwitarahi

iriwitaraahi

Nawa
Rawa
Now
rawa
now

’

ki



that is good

irii- wi- ti- 0- uur- raa- hiir -0
that QUOT |IND.3A 3.A PREV way be.good PERF
irikuhawiska

irikuuhawicka’a

what he wanted

irii- kuur- ra- 0- wicka -a

what DUB ABS 3.A want SUB.1

tirakarik4

tiraakariku

this home of his

tii- ra- 0- akaar- ri- kus -0

this ABS 3.A dwelling PORT be.sitting SUB.4
nisaru

rilsaaru’

the chief

riisaar -u’

be.chief NOM

TiwiraSakurihakasikskapakisu

tiwiracakuriihaakacikskapaakisu

when he has pitied ours

tii- wii- ra- 0- aca- ku- ri- ut-
when when  ABS 3. A IN.DU.P 1.P PHYS.POSS PREV
, tirak4

, tiraaku

, this one

, tii- ra- 0- kus -0

, this ABS 3.A  be.sitting SUB.4
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Hikariririhkutasikstawi

Hi kariirii’ rihkuutacikstawi
And  he is not fit for him to recognize him
hi karii- rii- 0- i- 0 -0 ra- 0-

and EMPH.NEG ASSR 3.A SEQ Dbe PERF INF.A 3.A

tirak" . Naw?2 ,
tiraaku . Rawa
this one . Now ,

tii- ra- 0- kus -0 . rawa ,
this ABS 3.A  be.sitting SUB.4 . now ,
kusiwisuksa

kuusiwicaksa

he will mature

kuus- 0- i- wicaks.aar -0

POT.1/3A 3.A SEQ come.to.age.of.consciousness PERF

kitu . Kisiisirurat

kituun’ . ! Kici  isiiruura’u

(in) all (ways) . ! But  the noted one

kituu -u’ . ! kici isiiruu- ra- 0- 0 -u

all NOM . ! but plainly ABS 3.A° be SUB.D

aruwitarusSiwakurarahuruut?

a ruuwitaruciwakuraaruhuruu’ut
and then he would imitate their words
a ruu- wi- ti- 0- ar- ut- i- wakuur-
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ir-
OBV

raar-

ku- ut-
INF.B PREV

uhuur.uu

aciks.ta

watch

-wi
SUB.L



and then QUOT
“  Naw?2 ,
Rawa ,
Now s
rawa ,

now ,

irikGsusi

irikutsuci’

it will be thus

kuus- 0-
POT.1/3A 3.A

irii-
that

atios ,

ati’as -
father -
ati- as -
1.POSS father -

kusikuwiSaksa
kuusikuuwicaksa

I will become mature
kuus- i-
POT.1/3A SEQ.sk 1.P
rawitakarahis"
raawiitakaaraahisu’
suddenly
wii-
now

takaaraahis
all.at.once

raa-
just

awihirururahiitiwari
a wihiru

IND.3A

ut-

PREV

i-
SEQ

NOM

ruraahi

3.A

SEQ

EV

be

PREV

PERF

wicaks.aar

come.to.age.of.consciousness

SEQ word PL

-0
PERF

itiwari
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and then it'll be good
a wii- hiruu ra- 0- uur- raa- hiir
and now then ABS 3.A PREV way be.good
Atios Sikstit
Ati’as , cikstit
Father , nicely
ati- as , cikstik
1.POSS father , well
awihiruitusiiriku
a wihiru ituci’iiriku’
and  then I'll be seeing you
a wii- hiruu i- t- a- ut- i-
and now then CONT.1/2A 1.A 2.P PREV SEQ
« Naw?a , tatuharaihku
! « Rawa , tatuuhaara’ihku’
" “  Now , I mean to say
" " rawa , ta- t- ut- raa.ra’ihk
! ! now ) IND.1/2A 1.A° PREV  mean
, tirostapihot? ,
, tirastapihat ,
, these of you sitting ,
, tii- ra- S- rak- wi.hak -0 ,
, here ABS 2.A 1/2.PL  be.sitting.PL  SUB.4 ,
arusakirahirusirikariksta
aruusa’ kira hiru siriikarikstaa’
the horses perhaps you'll have the herd brought
aruusaa kira hiruu si- ra- 0- a-
horse perhaps  then DU ABS 3.A PREV.3A

when I go around

-0 i- t-
PERF CONT.1/2A 1.A
iirik -:hus
see IMPF
-:hus
IMPF
ir- kariiks- ra-
3.INDF herd PORT
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i-
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a
come

warii
be.going.about.IMPF

-0
PERF

-hus
IMPF.SUB



Piroskihiastira“

Piiraski hi’aasti’ ra’'u
The boy his father the one
piiras-  -kis i- as -ri’ ra- 0- 0 -u
boy DIM 3.POSS.A father 3.POSS.B ABS 3.A be SUB.D
rikuwitiwaku
rikuwitiwaku’
that is what he said
riku- wi- ti- 0- waka’u -0
that.is QUOT IND.3A 3.A say PERF
Asiahirutotsirosa
A si’ahiruutatcirasa’
And  they brought them
a si- ar- ra- 0- a- ir- ut- ak- ciras- a
and DU EV ABS 3.A° PREV.3A PL.3A PREV PL.AN.3P COM come
Hiruahiriwak!
Hiru ahiritwaki’
Then they said
hiruu ar- ra- 0- ir- i- waki -0 ,
then EV ABS 3.A PL3A SEQ say.PL PERF
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HirusisiSitSirasa

Hiru sisiiciccirasa’
Then bring her

hiruu si- i-

then DU CONT.1/2A
sUraki "
cuuraki . "
the girl ! "
icuura- -kis "
girl DIM . "
Hirusiahisihurst?

Hiru si’ahiicihurat
Then they went for her
hiruu si- ar- ra-

then DU EV ABS

Straki

cutraki

the girl

icuura- -kis
girl DIM

Sustiratiruahikasispa
Custira’u

His mother

custit ra- 0-
old.woman ABS 3.A

S_
2.A

0-
3.A

a_
POSS.3A  be

ir- ut- i- ciras-
PREV.1/2A PREV SEQ COM
ir- ut- i- huur.ra.at
PL.BA PREV SEQ go.to.get
ruu’ahikasispa
then she ran
0 -u ruu- ar- ri-

SUB.D then EV
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CONT.3A

-0

PERF
0- kasis war
3.A  be.hard go.DU

-0
PERF



Surakiasiahirusirasa

Cutraki a si’ahiruucirasa’
The girl and they brought her
icuura -kis a si- ar- ra- 0- a- ir- ut- ciras-
female DIM and DU EV ABS 3.A PREV.3A  PL.3A PREV COM
Straki aahahukot?
Cutraki a ahahuukat
The girl and  she entered
icuura -kis a ar- ra- 0- huuk- at -0
female DIM and EV ABS 3.A into go PERF
ratakuwitiwiti®
Rataku witiwiitit
There she sat down
ra- 0- ta kus -0 wi- ti- 0- wi.itik
ABS 3.A be.hanging be.sitting SUB.4 QUOT IND.3A 3.A sit.down
suraki , ka2 !
cuuraki Iika’a ,
the girl Ohmy |,
icuura- -kis iika’a ,
girl DIM oh.my ,
karawitdsuhi
karawitasuuhi .
she was so beautiful !
kara- wi- ta- S- uur- hiir -0
NEG QUOT IND.1/2A 2.A PREV be.good PERF
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Karawitusirikawa
Karawituciirikawa

Her hair was not braided
kara- ti-
NEG IND.3A

0-
3.A

wi-
QuUOT

a_
PREV.3A

HirusiahiSahtruwa
si’ahihcahtruuwa
they combed her hair

Hiru
Then
hiruu
then

0-
3.A

ir-
PL.3A

si-
DU

ar-
EV

ra-
ABS

hirusiahisirikawaw

hiru si’ahiiciirikawaawu
then they braided her hair
hiruu si-
then DU

0-
3.A

ir-
PL.3A

ar-
EV

ra-
ABS

Kuhahikahuriku
Kuuhahiikahuriiku’
She was bashful
kuur- 0-

ra- hiikahurik

--hus

ut- i- arika -waa -0
PREV SEQ  wear.a.braid DIST PERF
cahu.ruu.war -0
come.someone's.hair.DU PERF
ut- i- arika.wuh -waa -0
PREV  SEQ braid DIST PERF

Saraki

cuuraki

girl

icuura- -kis
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DUB ABS 3.A

tiwiraku

tiwiraaku

this one sitting

tii- wii- ra- 0-
this now ABS 3.A

wirirataku
wiiriirattaku’u

now he was her husband
wii- 0- ra- 0-
now 3.A ABS 3.A

PiriSaraaks
Piiriicara’aks
Crazy Child

piira-  icaraks

child be.mischievous
Hiruahiwaku

Hiru ahiwaku’

Then he said

hiruu ar- ri-

then EV CONT.3A

kurahtisral
kurahutsa’u

his father

kurahuus ra- 0-
old.man ABS 3.A

Ststitn
Custit ,

DIM

have.as.a.wife

act.bashful IMPF  girl
kus -0 -
be.sitting SUB.4  --
a- ir- aktaku
POSS.3A OBV
0- waka’u -0
3.A say PERF
a- 0 -u
POSS.3A be SUB.D

K

-u
SUB.D
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Old woman
custit ,
old.woman ,

siSukstotkatakus
sicukstaatkatakus
put a saddle on it
i- s- ir- ut-
CONT.1/2A 2.A PREV.1/2A PREV
, irirariki

iriraariki

the one standing there

irii- ra- 0- arik

there ABS 3.A  be.standing
asiSapatasawaki
asiicapaat asaawaki’
the mare pinto !
asaa- icapaak  asaa- awakir
horse = woman horse  be.strange

Hiruahusitahahkatarikitihi

Hiru ahucitaahaahkataarikit

Then she put the saddle on it

hiruu ar- ra- 0- ut- i-

then EV ABS 3.A PREV SEQ
Sastitn

, custit

, the old woman

s custit

, old.woman

uks-
JUSS

taat-
back

taat-
back

ihi
ihi
uh
ihii
uh

raar-
PL

kata-
against.a.vertical.surface

kata-
against.a.vertical.surface
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kus.k -0
put PERF
arik

be.standing

-ihk
CAUS

-0
PERF
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ihi
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Hiruahusi2

Hiru ahuci’a

Then she did it

hiruu  ar- ra- 0- ut- i- aar
then EV ABS 3.A PREV SEQ do
aahotkasirdsaus

a ahutkasiiraca’uc

and  she laid bags on it

a ar- ra- 0- ut- kasii-

and EV ABS 3.A PREV bag PL
Hisiwisiahuhuwahuru

Hici wisi’ahuhuuwahtaru’

And now they dressed her up

hi.ci wii- si- ar- ra- 0- ut-
and now DU EV ABS 3.A PREV
Strakl Nawihtakiso§

cuuraki Raawihtakisac

the girl Red strouding

icuura- -kis raawiir.takisac

girl DIM red.strouding
nihukstwitipahast?

rihuksu’ witipahaa’at

just it was red

rihuks -u’ wi- ti- 0- pahaat

raar-

PERF

ta
be.hanging

ruuwahuruu
attire

bl

uc
lay.SG.P

-0
PERF
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alone NOM QUOT IND.3A 3.A be.red

Kuwituhasakarusuutsuspasawil

Kuwituuhacakarasuu’ut

They were so large

ku- wi- ti- 0- ut- raar-

INDF QUOT IND.3A 3.A PREV PL.INDV.A

kitu

kituun’

all

kituu -u’

all NOM

KarawitasiSuroskitaw!

Karawitaasicuuraaskitawi’

She was a beautiful girl indeed

kara- wi- ta- s- icuuraas-

NEG QUOT IND.1/2A 2.A young.woman
Ahawakupit?

. Ahawaku’ piita

! He said the man
ar- ra- 0- waka’u -0 wiita
EV  ABS 3.A say PERF man

, Statn

, cull’at ,

, daughter ,

, cuw’at ,

, daughter ,

iriwitarahi

iriwitGraahi

EX

ta.karus.uu -uk
be.a.large.pile DIST
kita.wi -0
be.beautiful PERF
« Nawa
“ Rawa
« Now
s " rawa
R " now
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that is good

irii- wi- ti- 0- uur- raa-
that QUOT |IND.3A 3.A PREV way
wiraskurihakasikskapakisu
wiraskuriihaakacikskapaakisu
your having pitied ours
wii- ra- ku- ut-
now ABS 2.A 1.P PHYS.POSS PREV
piraskl nawa
piiraski Rawa
boy Now ,
piiras-  -kis rawa ,
boy DIM now ,
Siksastat?
siksa’
come
i- ir- uks- a
CONT.1/2A 2.A PREV.1/2A JUSS come
" HirGahusa
. " Hiru ahuucad’
! " Then she arose
" hiruu ar- ra- 0- a-
" then EV ABS 3.A PREV.3A
sturaki
cuuraki
the girl
icuura- -kis
girl DIM

hiir
be.good

rak-

1/2.PL

PERF

uca.a
rise

PERF

aciks.kaapaakis
feel.pity.for

-0
PERF

cull’at
daughter
cuv’at
daughter
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.....

Hiru si’ahiicicirasawacitit

Then they led her outside

hiruu si- ar- ra- 0- ir- ut-
then DU EV ABS 3.A PL.3A PREV

; asiahirikitaw

, a si’ahiirikitawu

, and  they put her on it

, a si- ar- ra- 0- ir- ikita
R and DU EV ABS 3.A PL.3A ride
asawakl

asaawaki’

the pinto

asaa- awakir

horse  be.strange

Hisustitahawiraat?

Hi custit ahawiira’at

And the old woman she followed her

hi custit ar- ra- 0- awiira-
and old.woman EV ABS 3.A behind
witirasakusta

Witiracakusta

She carried on her back

wi- ti- 0- raar- ta.kus-
QUOT IND.3A 3.A 3PL.INAN.P hang.down
atira ; hihaw?

Atira’ - hi haawa’

Mother - and also

ati- raa - hi haawa

SEQ

put

at
g0

raah
have

awacitik
go.out

ciras-
COM

PERF

PERF

PERF
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1.POSS mother -
ahahastawira
ahahaastawira

she was leading it

ar- ra- 0- haas-

EV ABS 3.A rope

aris?@ ,
aruusa’

a horse
aruusaa
horse

hititakuirirGahiot®
Hi tiittaku
And  right here

hiast
hi’aasti’
his father

i- as -ri’
3.POSS.A father

witira

Witira

He had it

wWi- ti- 0O-
QUOT IND.3A 3.A

hihawaahahastawiraarus?
hi hawa

3.POSS.B

ahahaastawira

also

be.hanging

iriruG’ahi’at
there he came
hi tii- -taku irii-
and here LOC there

ruu-
then

PERF

-wi raah -0
SUB.L have PERF

ar- ri- 0- at
EV CONT.3A 3.A go

Satkl ,

caatki -
a medicine bundle -
caat- kis -

bundle DIM -

PERF
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and also he was leading it

hi haawa ar- ra- 0- haas- ta -wi
and also EV  ABS 3.A rope be.hanging  SUB.L
arusawitustahakataritn

Arutisa’ wituctaahadhkataarit

The horse it had a saddle on it

aruusaa wWi- ti- 0- ut- taat- raar- kata-
horse QUOT IND.3A 3.A PREV  back PL

, hirdtasu a haruksas ,

, hi rattahcu’ a hutruksas

, and  a shield and a spear

, hi rak.tahc -u’ a huuruksas

, and  shield NOM and  spear

apakstarukawirat?

a pakstaarakawiirat

and a war bonnet

a paks-  raar- huka- wiir- at

and  head ITER on arm go

ahthasaritn

ahuthacaarit

they were hanging from it

ar- ra- 0- ut- raar- ta arik

EV  ABS 3. A PREV PLINDV.A be.hanging be.standing

raah
have

-0
PERF
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against.a.vertical.surface

a horse
aruusaa
horse

arik
be.standing

PERF



Hititaku , irari

Hi tiitaku , iraari’

And  right here ,  brother

hi tii- -taku , i- -raar- -ri’

and here LOC , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B
irirGahata

iriru’’ahaattata

then they drove them

irii- ruu- ar- ra- 0- ak- ra- at -a
then then EV  ABS 3.A PLAN.3P PORT go SUB.1
asarakitu A

asaaraahkituu'u’ A

all the horses And

asaa- raar-  kituu -u’ a

horse PL all NOM and

ahawispu irisStraki

ahawicpu’ irii cutiraki

they arrived there where  the girl

ar- ra- 0- wic.wu -:hus irii icuura- -kis
EV  ABS 3.A arrive.PL IMPF where  girl DIM
ahakawi Hisapat?
ahakaawi Hi capaat

its being her lodge And the women
ar-  ra- 0- akaa -wi hi icapaak
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EV  ABS 3.A be.a.dwelling SUB.L and
ahararawasitiksa

ahaaraarawacitiksa’

they came outside

ar- ra- 0- a- raar- awacitik

EV  ABS 3.A PREV.3A  PL.INDV.A go.out

A s
A
And
a
and
ahiharawaurikut?
ahiihaarawa’uurikut
they took hold of the things
ar- ra- 0- ir- ut- raar-

EV  ABS 3.A° PL3A PREV  3PL.INAN.P

ArusakiSirarusiwitiritahukat?

awa-
DIST

ti-
IND.3

Strak!

Arutsa’ kici raaruusiwitirittahuukat

The horses  but  then they just herded them inside

aruusaa kici raa- ruu- si- wi-

horse but  just then DU QUOT

, asakakat? . Nawa ,
asaakaahkat . Rawa

>

cuuraki

woman

-his a

PERF come

uurikuk
hold

0-
A 3.A

-0

-0
PERF

ir-
PL.3A
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PERF

i-
SEQ

ak-
PL.AN.3P

ra-
PORT

huuk-
into

at
go

-0
PERF



in a corral Now , the girl
asaa- akaar- -kat rawa s icuura- -kis
horse dwelling LOC now , girl DIM
iriahutakisisu
iri’’ahuutaakicisu
the ones related to her
irii- ar- ra- 0- ut- ak- icis -hus
that EV  ABS 3.A PREV  PL.AN.3P be.related.to IMPF.SUB
hiruahirssakipitit™®
hiru ahiracakipiitit
then they assembled
hiruu  ar- ri- 0- raar- takik.wi.itik -0
then EV ~ CONT.3A 3.A PLINDV.A gather.together @ PERF
Arusaawitiahirawal
Arutisa’ a witi’ahiraawa’u
The horses  and they were distributed among themselves
aruusaa a witi- ar- ra- 0- ir- raa- wa- uh
horse and REFL EV  ABS 3.A° PL3A way DIST give
kisiotira a Satki
kici  Atira’ a caatki
but  the Mother (bundle) and the medicine bundle
kici ati- raa a caat- kis
but 1.POSS mother and bundle DIM
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ahirarahukot?

ahirarahuukat
she took them inside
ar- ri- 0- raar-

EV CONT.3A 3.A 3PL.INAN.P

a »
a

and

a

and

ahirarukatawaw!
ahiraaruukatawaawu

she hung them on the wall

ar- ri- 0- raar-

EV CONT.3A 3.A 3PL.INAN.P

Pirisaraaks
Piiriicara’aks ,
Crazy Child ,
piira-  icaraks ,
child be.mischievous ,

irari

iraari’

brother

i- -raar- -ri’

ra- huuk-
PORT into
uukata

hang.on.a.wall

3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,

wiahahuka

wi’ahahuuka

after he had come inside

wii- ar- ra- 0- a-

huuk- a

at -0
go PERF
waa- wuh
DIST put
-0
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when EV  ABS 3.A PREV.3A into come SUB.3
paraaahikutit?

para a ahihkuttit

almost and he was whipped

para a ar- ra- 0- ir- kuut.ik -0

perhaps and EV  ABS 3.A 3.INDF Dbeat PERF
Tihiwiahahisa

Tihiiwi’ahahiisa

When this other morning came

tii- hii- wii- ar- ra- 0- a- hiis- a
this other when EV  ABS 3.A PREV.3A morning come
hi , Pirisaraaks

hi Piiriicara’aks

and Crazy Child

hi piira-  icaraks

and child be.mischievous

rusiahisisirosot™

ruusi’ahiicicirasat

then they took him there

ruu- si- ar- ra- 0- ir- ut- i- ciras- at
then DU EV  ABS 3.A° PL3A PREV SEQ COM g0
iriSurakirakaw!

irii cuuraki rakaawi

where  the girl its being her lodge

irii icuura- -kis ra- 0- akaa -wi

where  girl DIM ABS 3.A  be.a.dwelling SUB.L
Wiahahawira skitiiks
Wi’ahahawiira ckiiti’iks
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After nights passed four

wii- ar- ra- 0- ha.wa.ir -a iks.kiiti’iks

when EV  ABS 3.A  night.to.elapse.DIST SUB.1 four

,  histaraki hiastl

, hi cuuraki hi’aasti’

, and  the girl her father

, hi icuura- -kis i- as -ri’

, and  girl DIM 3.POSS.A father 3.POSS.B

ruahirsasakipu )

ruu’ahiracakipu

then he gathered them

ruu- ar- ri- 0- raar- takik.wuh -0

then EV CONT.3A 3.A 3PL.INAN.P gather PERF

iriahutakisisu

iri’’ahuutaakicisu

the ones related to her

irii- ar- ra- 0- ut- ak- icis -hus

that EV  ABS 3.A° PREV PL.AN.3P Dbe.related.to IMPF.SUB
A s ahawaku “ Naw?a
A ahawaku’ “ Rawa
And he said : “ Now
a ar- ra- 0- waka’u -0 , ! rawa
and EV ABS 3.A  say PERF , ! now
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iriruratakut
iriruuratadku’u
ones who are my kinsmen

irii- ruu- ra- t- ir- a- ku- 0 -u
that then ABS 1.A POSS.1/2A 2.P INF.B be SUB.D
tatiska
, taticka’
, I want
, ta- t- wicka -0
R IND.1/2A 1.A want PERF
arusakusirssihkuakuhaarias?
arutsa’ kusiracihku’adkuha
horses for us to give away some
aruusaa ku- si- ra- aciir- ku- aak.uh -a
horse INDF DU INF.A IN.DU.A [INF.B give.away SUB.1
, kustawihsu
kustawihcu’
son-in-law
kus.tawihc  -u’
son.in.law NOM
irirutakisisu
iriruutaakicisu
the ones who are his relatives
irii- ra- 0- ut- ak- icis -hus
that ABS 3.A° PREV PL.AN.3P Dbe.related.to IMPF.SUB
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Hiruahirirasakipuarus?
Hiru ahiriiracakipu
Then they gathered them
hiruu  ar- ra- 0O- ir- i-
then EV ABS 3. A PL.3A

asiahiraru

a si’ahiraru

and they gave them to him

a si- ar- ra- 0- ir-
and DU EV  ABS 3.A PL3A
PiriSaraaks

Piiriicara’aks

Crazy Child

piira-  icaraks

child be.mischievous

Hiruahitotiriahakaw!

Hiru ahittat

Then he herded them

hiruu ar- ra- 0- i-
then EV ABS 3.A SEQ

ak-

piroski
piiraski

Nawa ,
Rawa ,

SEQ

PL.AN.3P

raar-
3PL.INAN.P

raar-
3PL.INAN.P

PORT

arutisa’
horses
takik.wuh -0 aruusaa
gather PERF horse
uh -0
give PERF
irii’ahakaawi
where his lodge was
at -0 irii- ar- ra- 0-
go PERF where EV  ABS 3.A
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Now , the boy

rawa , piiras-  -kis
now , boy DIM
wiriharariku
wirihaarariku
now he was married
wii- ri- 0- haa- raar- ri- kus
now CONT.3A 3.A child PL PORT  Dbe.sitting
Nihuksuawitihis2
Rihuksu’ a witithiisa’
Only and morning came
rihuks -u’ a wi- ti- 0- a-

alone NOM and QUOT IND.3A 3.A PREV.3A

hiruwitawihahkaisot™

hiru witaahwihaahka’iisat

then he would go to the game ground

hiruu  wi- ti- 0- ar- wi.haar- ka-

then QUOT IND.BA 3.A EV game.ground on

PERF

ir- hiis- a
OBV  morning come

iis.at -0
go.out.of.sight PERF
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Hirusiwitarawu sitit

Hiru siwitadrawuusitit
Then they (du) would begin playing
hiruu  si- wi- ti- 0- ar-

then DU QUOT IND.3A 3.A EV

ipati

ipaatti’

his grandfather
i- paak -ri’
3.POSS.A  grandfather 3.POSS.B

a.wuu
play.hoop.and.pole

Kituawitarawiruw?@

Kituu’u a witaarawiruiwa

All and he would lose them to him

kituu -’ a Wi- ti- 0- ar- awi.ruu.war
all NOM and QUOT IND.3A 3.A EV  defeat.DU
ipati

ipaatti’

his grandfather

i- paak -ri’

3.POSS.A  grandfather 3.POSS.B

Naw2 ,  hirahirl upirtapitd
Rawa , hi radhiirit  uupiiru’
Now , and finally different
rawa , hi raahiirit  uupir

now , and finally be.different
hisiwitahwarit?

hi siwitadhwarit

and they (du) would gamble

hi si- wi- ti- 0- ar-

piita

men
-u’ wiita
NOM man
warik -0 ,

-:hus
IMPF

PERF
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and DU QUOT IND.3A 3.A EV
awitarawirawa

a witaarawiruiwa

he would lose them to him

a wi- ti- 0- ar-
and QUOT IND.3A 3.A EV

and

Nahirit

Raahiirit

Finally

raahiirit

finally
rawitarurariwirit™

raawitaruurariwiirit
he just had many articles

raa- wi- ti- 0- a- ri-
PHYS.POSS

just QUOT IND.3A 3.A POSS.3A
, irirurakut
iriruuraku’u
its being different kinds
irii- ruu- ra- 0- ku- 0

that then ABS 3.A INF.B be

wiwitiraki

Wiwitiraakii

Now it was a long time

wii- wi- ti- 0-
now QUOT IND.3A 3.A

raa.kii
be.a.long.time

ahaharariku
ahahaarariku

shoot

awi.ruu.war -0

defeat.DU PERF

SUB.D

PERF

PERF

raar- ri-
3PL.INAN.P PORT

uur-
POSS.A

71

riwii.arik
be.a.large.pile.DIST

-0
PERF



his being married

ar- ra- 0- haa- raar- ri- kus -0 ,
EV  ABS 3.A child PL PORT  be.sitting SUB.4 |
hiahariwisawasitit™

hi ahaariwisawacitit

and a war party went out

hi ar- ra- 0- iriwis- awacitik -0

and EV ABS 3.A war.party go.out PERF
WituriSahikstarirus!

Wituuricahikstariruhci’

It was a large group of people

wi- ti- 0- uur- icaahiks- raar- riruhci
QUOT IND.3A 3.A PREV person PL be.numerous
Awitihis2

A witithiisa’

And  morning came

a wWi- ti- 0- a- ir- hiis- a
and QUOT IND.3A 3.A PREV.3A OBV morning come

hipiraskl

hi piiraski

and  the boy

hi piiras- -kis
and  boy DIM

-0
PERF
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ruwitahwihakaisot™
ruuwitaahwihaahka’iisat
then he would go to the game ground

ruu-  wi- ti- O- ar-  wi.haar- ka- iis.at -0

then QUOT IND.3A 3.A EV game.ground on go.out.of.sight PERF
Atakukarawitiwihahkaisa

A taku’ karawitiwihaahka’iisa’

And anyone he did not come to the game ground

a taku kara-  wi- ti- 0- wi.haar- ka- iis.a
and someone NEG QUOT IND.3A 3.A PREV.3A game.ground on come.into
Tawitwiwitihawi

Tawit wiwitihawi

Three  the nights passed

tawit wii- wi- ti- 0O- ha.wa.ir -0

three now QUOT IND.3A 3.A night.to.elapse.DIST PERF

hiahawaku , « Rakusi ,

hi ahawaku’ “ Raakusi’ ,

and  he said “ One sitting

hi ar- ra- 0- waka’u -0 " raa.kus.?’

2
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and

EV

ABS 3.A say PERF

ahuhihkGsapara%
ahuuhihku’
he meant her

ar-
EV

ra- 0-
ABS

ra’ihk
mean

-:hus
IMPF

ut-
3.A PREV
hirukisiriSpstp?
hiru kiiciiricpatpa

there let's go to the outskirts
hiruu

there

HiruwisiwitiSpatp?

Hiru
Then
hiruu
then

wisiwiticpatpa

now they (du) went to the outskirts
wii- wi- ti- 0-
QUOT IND.3A 3.A

si-

now DU

, hiruahiwaku

, hiru
, then

, hiruu

, then

ahiwaku’

he said

ar- ri- 0-
EV CONT.3A 3.A

waka’u
say

, Stot ,
, cul’’at ,

, " wife ,

capaara’u

his wife

capaak ra- 0- a-

woman  ABS 3.A POSS.3A
ic.waat.war -0

go.to.the.edge.of.town.DU PERF

, “  Naw2
“  Rawa
: “  Now
-0 , ! rawa
PERF | ! now
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, young lady
, cuw’at ,
, daughter ,

witahawirakot?

witdhaawiiraakat

I am now going on the warpath

raawiiraak- at -0
on.the.warpath go PERF

wii- ta- t-
now IND.1/2A 1.A
Wisiahawarik!
Wisi’ahawaariki

While they (du) stood there

wii- si- ar- ra- 0- wa- arik

when DU EV ABS 3.A DIST  Dbe.standing
histrak! ahutirit?

hi cutraki ahuutiirit

and  the girl she looked at him

hi icuura-  -kis ar-  ra- 0- ut-

and  girl DIM EV ABS 3. A PREV see
piroskl , aka2 !

piiraski Aaka’a ,

the boy Oh my ,

piiras-  -kis aaka’a ,

boy DIM oh.my ,

wituhi

wituuhi

he was good looking

wi- ti- 0O- uur- hiir -0

QUOT IND.3A 3.A PREV  be.good PERF

iirik

SUB.2

-0
PERF
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witikiwl

Wititkiwi

He was different

wi- ti- 0- ikiwir -0
QUOT IND.3A 3.A be.different PERF

Aahawaku

A ahawaku’

And he said

a ar- ra- 0- waka’u -0 ,
and EV ABS 3.A say PERF s

TitirihirGkurustiwisat?

Tiitiiri hiru kurustiwicat
Today there then I'll arrive
tii- tiiri hiruu ruu- kuus- t-

here now  there then POT.1/3A 1A

Wisiwitiahustiksahut?

Wisiwiti’ahuctuksahut

Now they held each other

wii- si- witi- ar- ra- 0- ut-
now DU REFL EV ABS 3.A PREV

, hirawitakarahis

, hi raawiitakaaraahisu’

, and  suddenly

, hi raa- wii- takaaraahis -u’

i-

SEQ

uks-
AOR

wic.at
arrive

ahuk
hold

PERF

PERF

76



, and just now  all.at.once NOM
ahawaku pirosk! , “
ahawaku’ piiraski “
he said the boy : “
ar- ra- 0- waka’u -0 piiras- -kis , "
EV ABS 3.A say PERF  boy DIM , !
Witatot™ "
Witaatat "
I am going now "
Wi- ta- t- at -0 !
QUOT IND.1/2A 1.A go PERF "
Hiwiaharatki?
Hi wi’aharatkii’a
And now it became night
hi wii- ar- ra- 0- ratkii -aar -0
and now EV  ABS 3.A be.night INCH PERF
hiahuta Saraki
hi ahutta cuuraki
and  she did it the girl
hi ar- ra- 0- ut- aar -0 icuura- -kis
and EV ABS 3.A° PREV do PERF  girl DIM
hiwihiruaharust?
hi wihiru ahaaru’at
and there it went flying
hi wii- hiruu ar- ra- 0- ar- u.at
and now there EV  ABS 3.A EV extend.in.a.line
, nikuski

rikucki

K

PERF
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a bird
rikuc -kis
bird DIM

Kisihiwitiwihurahots

Kici hi witiiwihurahac s
But and it disappeared ,
kici hi Wi- ti- 0- awi- hurahac -0

but and QUOT |IND.3A 3.P image disappear PERF |

histrak!

hi cuuraki

and the girl

hi icuura- -kis
and  girl DIM
ruahikaisot™

ruu’ahikaa’iisat

then she went home

ruu- ar- ri- 0- kaa- iis.at -0
then EV  CONT.3A 3.A inside go.out.of.sight PERF

Hiruahiwaku “
Hiru ahiwaku’ “
Then she said : “
hiruu ar- ri- 0- waka’u -0 , !
then EV CONT.3A 3.A  say PERF "
PiriSaraaks

Piiriicara’aks

Crazy Child

piira-  icaraks

child be.mischievous
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hiruwitirawirakat?

hiru witiraawiiraakat "
then he has gone on the warpath "
hiruu  wii- ti- 0- raawiiraak- at -0 . "

then now IND.3A 3.A on.the.warpath go PERF . !

Iriwisiahihwaktrawu
Iriwisi’ahihwakutrawu’
They doubted that one

irii- wii- si- ar- ra- 0- ir- uur- wakuur- raa.wuu -:hus
that now DU EV ABS 3.A PL.3A PREV  word doubt IMPF
Kisihiwitiratki2 ,
Kici hi witiratkii’a ,
But and it became night now ,
kici hi Wi- ti- 0- ratkii -aar -0 ,

but and QUOT |IND.3A 3.A benight INCH PERF |,

hihiruahawisot?

hi hiru ahawicat

and then he arrived there

hi hiruu ar- ra- 0- wic.at -0

and then EV ABS 3.A arrive PERF

Hiruahiuririt®

Hiru ahi’uuriirit

Then he stopped

hiruu ar- ri- 0- uuri.arik -0
then EV CONT.3A 3.A  stop PERF
iriahiStiksahu

irii’ahiciksahu
they way they used to do
irii- ar-  ra- 0- ir- ut- uks- 0 -a -hus

79



that EV  ABS 3.A PL.3A PREV  AOR be

, uwatkawil naku4
, uuwatkawi’u’ raku’u
, the outer ring of the camp its being
, uuwatka- -wi -u’ ra- 0- ku-
, border SUB.L NOM INF.A 3.A INF.B
Hiahakispat?
Hi ahakiicpaata’
And  he came out of the brush
hi ar- ra- 0- a- kiic.waat.a

SUB.1 IMPF.SUB

be

SUB.D

-0

and EV ABS 3.A PREV.3A  come.out.of.the.brush PERF

Pirisaraaks
Piiriicara’aks
Crazy Child

piira-  icaraks

child be.mischievous

akirikuah

Aki riku’ahu’

And here he was the one

a- ki riku- ar- ra- 0- uu -0

and there that.is EV ABS 3.A be PERF

Ahawaku tarusthus
Ahawaku’ taruucthus

He said an errand man
ar- ra- 0- waka’u -0 ta.ra.uc.uh.hus
EV  ABS 3.A say PERF errand.man
Nihkit2 ,

Rihkita

K
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Leader ,
rihkita ,
leader ,

tikispatah
tihkicpataahu’
he is coming out of the brush

ti- 0- a- ir- kiic.waat.a
IND.3A 3.A PREV.3A OBV come.out.of.the.brush

Ahawakararust?
Ahawakaraaru’at
He called out

ar- ra- 0- wakaraar- u.at

EV  ABS 3.A  voice extend.in.a.line
ahawaku “
Ahawaku’ “
He said “
ar- ra- 0- waka’u -0 !
EV  ABS 3.A say PERF !

Sukspakt?

stkspakta’

cry out

i- s- uks- wak.taa -0

CONT.1/2A 2.A JUSS make.a.noise PERF

-0
PERF

Naw?2
Rawa
Now
rawa
now

-:hus
IMPF

nihkit2
rihkita
the leader
rihkita
leader
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Hiruahist™? nihkit2
Hiru ahi’at rihkita
Then he went the leader
hiruu  ar- ri- 0- at -0 rihkita
then EV CONT.3A 3.A go PERF leader
asiahawauririt®

a si’ahawaa’uuriirit

and  they (du) stood facing each other

a si- ar- ra- 0- waa- uuri.arik -0
and DU EV  ABS 3.A DIST stand.upright PERF
hitirarik!

hi tiraariki

and  this one

hi tii- ra- 0- arik -i

and this ABS 3.A be.standing SUB.2
ahurasihtis nihkit2
ahuuracihtis rihkita

he recognized him the leader
ar- ra- 0- uur- racihtis -0 rihkita
EV  ABS 3.A PREV recognize PERF leader
Ahawaku “  Naw@
Ahawaku’ “  Rawa ,
He said “  Now ,
ar- ra- 0- waka’u -0 " rawa ,
EV  ABS 3.A say PERF " now ,
tatihatihka?

tatithatihka’a’

I came behind

ta- t- ir- hatuhka- -0
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IND.1/2A 1.A PREV.1/2A  behind

Tuharikusiksawatu
Tuuha’
It is the cause

ti- 0- ut- raa- 0 -0

IND.3A 3.A PREV  way be PERF

natkuwihahkukut®™
ratkuwihaahkuukut

when I go to the game ground
ra- t- ku- wi.haar-

INF. A 1.A INF.B game.ground

atakukakatutirit®

a taku’ kaakatuutiirit

and anyone I do not see him

a taku kaaka- t-

and someone NEG.IND.1/2A 1.A

iritiska

I riiticka’

And I thought

i rii- t- wicka -0

and ASSR 1.A  think PERF

tuhuhatihkast?

Tuhuuhatahka’at

Let me go behind at last

i- t- uhur- hatuhka-

CONT.1/2A 1.A  finally  behind

hiwihirarikuahi
hi wihiru riku’ahi’

ka-

come

ut-
PREV see

at
go

PERF

rikuuciksawatu

my being lonesome

ri-
CONT.3A

uukuk
get.into

iirik

PERF

ku-
1.P

SUB.4

PERF

aciks-

mind

And

and
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he was the one
riku- ar- ri-
that.is EV CONT.3A

and now
hi wii-
and now

hiruu
then

PiriSaraaks
Piiriicara’aks
Crazy Child
piira-
child

icaraks
be.mischievous

Ahawakararust?
Ahawakaraaru’at
He called out

ar- ra- 0-
EV ABS 3.A

u.at
extend.in.a.line

wakaraar-
voice

nihkita
Rihkita
The leader
rihkita
leader

rusiwitiwarit?
ruusiwitiwaarit

then they (du) stood there
ruu- si- wWi- ti- 0-
then DU QUOT |IND.3A 3.A DIST
hiahawakararuat?

hi ahawakaraaru’at
and he called out

hi ar- ra- 0-
and EV ABS 3.A

wakaraar- u.at

voice

extend.in.a.line

3.A Dbe PERF

nihkita

rihkita

the leader
-0 rihkita
PERF leader

arik -0
be.standing

PERF

-0
PERF
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Hikisiahakikarahkait2

Hi kici ahakiikaraahka’iitat
And but
hi kici
and but

kiika-
fire

0-
3.A

ar-
EV

ra-
ABS

Sahikstahkus"“
cahikstaahkucu’

a large group of people
-kucuu
AUG

icaahiks
person

raar-
PL

Ahawaku
Ahawaku’
He said

ar-
EV

-0 ,
PERF

0-
3.A

ra- waka’u

ABS say
nawirakuhkitawit
raawiirakuhkitawiu’
leading warriors
raawiirakuur-
warring

kita.wi >

be.the.leader

-u
NOM

tiwakah' ,
tiwakaahu’

he says
ti-
IND.3A

waka
say.IMPF

0-
3.A

-:hus ,
IMPF ,

tuhakawihisatawit™
tuuhaakawiihisat
you left nights ago
ti- 0- a-

ut- rak-

ka-
on

raar-
PL

“  Naw2a ,
Rawa ,
Now ,
rawa ,
now ,

Nawa ,
Rawa ,
Now ,
rawa ,
now ,

ha.wa.ir

there were fires all along the length of the camps

itak -0
be.a.camp PERF
tawit
three
-his at -0 tawit
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IND.3A° 3.A 2P PREV 1/2.PL night.to.elapse.DIST PERF go PERF three

hinahirit? nikuSiksawatu

hi raahiirit rikuuciksawatu’

and finally I was lonesome

hi raahiirit ri- ku- aciks- awatu -:hus

and finally CONT.3A 1.P mind be.lonesome.for IMPF

, hinahirit? nitira

, hi raahiirit ritiira’

, and finally I came

, hi raahiirit rii- t- ir- a -0

, and  finally ASSR 1.A PREV.1/2A come PERF
arutiritihatihka

a ruutiriitiihatihkaa’

and then here I came behind

a ruu- tii- rii- t- ir- hatuhka- a -0
and then here ASSR 1.A PREV.1/2A  behind come PERF

itakusiwitikariritihtiras

I taku’ siwitikariiritiihtirasu’
And anyone we did not find each other
i taku si- witi- karii- rii- t- i- huras -:hus
and someone DU REFL EMPH.NEG ASSR 1.A SEQ find IMPF
; hinahirit?

Hi raahiirit
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And  finally
hi raahiirit
and finally

tiwiritthwisa

tiwiriitthwica’

here I arrived

tii- wii- rii- t- ir- wic.a -0
here now  ASSR 1.A PREV.1/2A  arrive PERF

Natiska? “  Aka?
raticka’a ' Aaka’a ,
my thinking : ' Oh my ,
ra- t- wicka -a , ' aaka’a ,
ABS 1.A want SUB.1 , ' oh.my ,
Skaraitakawari

ckara itakaawari’
alone I'll go about in it
ckara i- t- ar- kaa- warii

alone CONT.1/2A 1.A EV inside  be.going.about.IMPF

hihitaku wirisiriwisat?

hi hiitaku wiriisiriwisat

and the other way the war party had gone

hi hii- -taku  wii- rii- s- iriwis- at

and  other LOC now ASSR 2.A war.party go

Sahikstahkitu

cahikstaahkituuu’

everyone

icaahiks raar- kituu -’
person PL all NOM

-:hus
IMPF

PERF

87



Arartitakak4

A raarul’itakaaku
And I would just be in the camp
a raa- ruu- i- t- ar- kaa- kus -0

and  just then CONT.1/2A 1.A EV inside Dbe.sitting PERF

hikaristaat™

hi karistaa’at .
and  why should I go ?
hi ka- rii- s- raa.at -0

and Y/N.INTER ASSR 2.A go.to.get PERF

Nikutuhatiratihatihka?

Rikutuuha’ tiratithatihka’a
That is the reason my coming here last
riku- ti- 0- ut- raa- 0 -0 tii- ra- t-

that.is IND.3A 3.A PREV  way be PERF  here ABS 1.A

Ahawakararu2
Ahaawakaraaru’a’
He called out

ar- ra- 0O- a- wakaraar- u.a -0
EV  ABS 3.A PREV.3A voice extend.this.way  PERF
s « Nawa , rikutaut? ,
“ Rawa rikutut’ut
“  Now , it is that way
, " rawa , riku- ti- 0- ut- 0 =
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, " now , that.is IND.BA 3.A PREV be EX

tiiriwiratpak? . Naw2 ,
ti'iriiwiratpaaka . Rawa |
this that I have said . Now ,
tii- irii- wii- ra- t- waak -a . rawa ,
this  that now  ABS 1.A  say.SUB SUB.1 . now ,

wirikutiihi
wirikuti’ , ihi ,
he is now the one s uh s
wii- riku- ti- 0- 0 -0 , ihii ,
now  that.is IND.3A 3.A be PERF s uh s

PiriSaraaks
Piiriicara’aks .
Crazy Child . "
piira-  icaraks

child be.mischievous

Kitukuhiratkuku
Kituuu’ kahiiratkuuku’
All they were listening

kituu -u kuur- ra- 0- ir- atka’uk -:hus
all NOM DUB ABS 3. A PL.3A listen IMPF

hiahuharuhurasa

hi ahuuhaaruhuurutcaa’

and  they all jumped up

hi ar- ra- 0- a- ut- raar- uhuur.uca.a -0
and EV ABS 3.A PREV.3A PREV PL.INDV.A  jump.up PERF

Wirikutiit?
Wirikuti’it
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Now they were the ones
wii- riku- ti- 0- 0
now that.is IND.BA 3.A be

irirutakak

iriiruutakaaku

the ones who were his in-laws

irii- ra- 0- ut- ak-

that ABS 3.A° PREV PL.AN.3P

-ik -0
DIST PERF
kaa.kus

be.an.in-law

-0
SUB.4

90



